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ВОБРАЗ ГАЛОУНАЙ fEPAIHI У АПОВЕСЦI 
ДАНУТА (1978) АЛЯКСЕЯ КАРПЮКА 

Вобраз Дануты з аднайменнай аповесцi Аляксея Карпюка 

(1920-1992) - гэта адзiн з найпрыгажэйшых жаночых вобразау не 

толькi у творчай спадчыне пicьменнiка, але i ва усёй беларускай лi­

таратуры ХХ стагоддзя. Калi Аляксей Карпюк стварау вобраз Дану­

ты, у беларускай лiтаратуры ХХ стагоддзя было ужо шмат цiкавых 

жаночых характарау. Галерэю цудоуных жаночых тыпау распачалi 

пicьменнiкi-"нашанiуцы" (Янка Купала Бандароунай (паэма Банда­

роуна, 1913), Паулiнкай (камедыя Паулiнка, 1912); Якуб Колас воб­

разам Ганны (паэма Новая зямля, 1923), Ядвici (трылогiя На роста­

нях, 1925). У 20-30-ыя гады стварае цэлы шэраг цiкавых жаночых 

вобразау Кузьма Чорны - MaHi (раман Сясmра, 1927), Агаты (апа­

вяданне Вераснёвыя ночы, 1928), Марыны Астаповiч (раман Вялiкi 

дзень, 1941-1944) raHyci (раман Млечны Шлях, 1944). IBaH Мележ 

у сваёй эпахальнай трылогii выводзiць прывабныя вобразы Ганны 

Чарнушкi, Хадоськi Канапляначкi (раманы Людзi на балоце, 1960; 
Подых навальнiцы, 1966; 3aBei, снежань, 1978). У пераважнай боль­

шасцi гэтыя repaiHi сялянкi або iнтэлiгенткi у першым пакаленнi, 

але яны прыгожыя i добрыя жанчыны, патрыёткi надзеленыя вы­

сокай духоунасцю i мараллю. 

у аповесцi А. Карпюка аб генеральскай дачцэ Дануце апавя­

дае Янка Барташэвiч, хлопец з беларускай вёскi, з беднай сялянс­

кай сям'i, якi прыехау на вучобу у Вiльню. За Янкам Барташэвiчам 

выразна праглядае сам Аляксей Карпюк. У значнай ступенi аутар 

надзялiу гэты вобраз CBaiM характарам, поглядамi, уклау у яго вус­

ны свае уласныя словы, MepKaBaHHi. Вiдавочна, Янка Барташэвiч 

- гэта портэ-пароле самога пicьменнiка. Аднак канцэпцыя твора 
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выяуляецца найперш, аб чым сведчыць i сама яго назва, праз воб­

раз Дануты, Янкавага адзiнага, чыстага кахання на працягу MHOrix 

гадоу. 
Чытач знаёмiцца з галоунай гераiняй аповесцi ад разу на пачат­

ку твора, калi Янка Барташэвiч слуха е выступленне хора. Цiкава, 

што пры стварэннi вобраза галоунай repaiHi аутар найперш iдзе не 

па шляху апicання знешняга выгляду дзяучыны, а канцэнтруецца 

на праяуленнях яе унутранай прыгажосцi, зместу яе душы: "Па­

ненка бянтэжылася больш за ycix. Яе разгубленасць была нявiн­

най i мiлаЙ. Калi паненка заспявала, вочы яе зрабiлicя натхнёныя, 

яна пасмялела, поуны пачуцця голас палiуся роуна i так крануу за 

душу, нiбы iшоу не з яе, а з Maix грудзеЙ"I. 

Гэтае уражанне узмацняецца паказам таго, як успрымаюць вы­

ступленне Дануты iншыя асобы: "Паненкi глядзелi на яе аддана, 

з абажаннем i скрытай зайздрасцю" (25). Вобраз repaiHi праменiц­

ца пяшчотай, цеплынёй i маральнай чысцiнёЙ. 

3 цягам часу Дануся падабалася Янку усё мацнеЙ. Урэшце пicь­

MeHHiK падае вобраз дзяучыны зблiзку, калi Янка i Данута выпад­

кова сустрэлicя каля калодзежа: 

3блiзу паненка была прыгажэйшай, чым я сабе уяуляу. Яе твар нiбы 

прамянеу нейкiм свят лом, ад чаго я не мог на яе доуга узiрацца. Гэта 

мяне надта бянтэжыла. Скоувала усведамленне, што перада мною - ча­

лавек з iншага свету. (119). 
Адначасова гэтая шчуплая, з TOHKiM профiлем паненачка у просцень­

кай сукеначцы у сiнюю клетачку выклiкала у мяне пашану i прьщягвала 

ужо неяк па-новаму (122). 
у паненкi былi блакiтныя вочы i гладкi лоб з выразнымi TOHKiMi бро­

BaMi, прывабныя вусны. 

у яе яшчэ згадвалася парода, якую, вiдаць, выводзiла не адно пака­
ленне старажытнага роду. У пругкiм целе аж кiпела здароуе. А зубы i ва­
ласы паненкi вылучалi лёгкi бляск. 

Калi яна смяялася або гаварыла, смяялася i гаварыла у ёй усё: паста­
ва, твар, бровы, лоб, а найбольш - вочы. Яны мянялicя тысячу разоу 

i мелi неабмежаваны уплыу на мяне. Узiраючыся у ix, я бытта нешта пiу, 

пiу, пiу i не мог Hi напiцца, Hi адарвацца (138). 

А. Карпюк, Данута, [w:] А. Карпюк, Выбраныя твары. У двух тамах, MiHCK 1991, т. 1, 

s. 45. Далей пры спасылцы на гэта выданне у дужках падаецца старонка. 
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Вiдавочна, з-за вясковай сарамлiвасцi i з-за лiшняй сцiпласцi 

Янка толькi пасля паугадовага знаёмства будзе у стане апicаць пад­

рабязна знешнi выгляд сваёй каханаЙ. 

Аднак узнiкае перашкода. Мацi Янкi, адпрауляючы сына на на­

вучэнне у Вiльню, выказалася катэгарычна: 

- Каго хочаш выбiрай сабе там за жонку. Нават за жыдоуку нiчога не 

скажу. Ад но не бяры мне полькi. Яе нага не ступiць на мой парог, покуль 

жыцiму! Так i ведай сабе! . .. (47). 

у гэтых парадах мацi выявiлася своеасаблiвая трансфармацыя 

вопыту складанага мiнулага беларускай падбеластоцкай вёскi. 

Барташэвiч усведамляе, што TaKi падыход да жьщця не адпавядае 

этычным нормам сучаснага цывiлiзаванага свету. Аднак яму цяж­

ка адразу пераадолець свае непазбежныя вясковыя комплексы, 

пэуную абмежаванасць i нават кансерватыунасць. Досьщь праду­

зята, варожа i катэгарычна ставiцца ён да паля кау. 1 цалкам неча­

каным аказваецца для яго блiзкае знаёмства з полькай, паненкай 

з "добрага дому" - ДанусяЙ. 

Дзяучына, генеральская дачка, вырасла у iнтелiгентнай, аду­

каванай, забяспечанай матэрыяльна сям'i. Дануся кожнае лета ез­

дзiць з мамусяй у Швейцарыю, у яе "ёсць дзесяць тысяч злотых 

на ашчаднай кнiжцы" (l48). На сустрэчы з Янкам яна прыносiць 

з сабой пр ад меты свайго свету: парфуму, цукеркi, замежныя часо­

пicы. Калi Барташэвiч недаядае, а то i галадае, дык Дануся нават не 

ведае, колькi дакладна каштуе плiтка шакаладу: "здаецца - злот, -

ад казала яна бяспечна" (l41). У яе была i аутаручка амерыканскай 

фiрмы "Ватэрман" за дваццаць злотых. Хлопец, страсянуушыся 

ад анямення i здзiулення перад каштоунасцю рэчы, пачау парау­

ноуваць, што за гэтыя грошы могуць набыць простыя людзi: "За 

дваццаць злотых мне трэба было дваццаць дзён насiць машко! За 

гэтую суму на вёсцы дзядзька прадасць цяля, ён гэтага дня чакае 

цэлы год i загадзя вылiчвае з усёй сям'ёй, што за такую горбу гро­

шай купiць" (141). 
Аднак багацце бацькоу не сапсавала характару генеральскай 

дачкi. Дануся аказалася добрай, простай дзяучынай, зусiм не па­

добнай на фанабэрыстых паненак, якiя не лiчаць сялян за людзеЙ. 

Бацькi выхоувалi яе з маленства у духу пашаны да кожнага чала-
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века, незалежна ад яго сацыяльна-грамадскага становiшча. CBaiMi 

адносiнамi да людзей, да свету Дануся грунтоуна перамянiла Янка­

вы погпяды адносна арыстакратау-палякау. 

Дануся вырасла на iнтэлiгентную дзяучыну, якая любiць пры­

роду, зауважае усё прыгожае вакол сябе. "Я кожны раз дзiулюся, 

якая маляунiчая адгэтуль Вiлiя!" (122). Яна звярнула увагу на пры­

гажосць Янкавай кашулi, вышытай мацi на узор макау, з якой так 

насмяяуся грубiян палонicт Залескi. Супрацiуляючыся несправяд­

лiваму, нават у нейкай ступенi шавiнicтычнаму падыходу HacTaYHi­

ка да нацыянальных меншасцей, Данута узняла супраць яго лiцэЙ. 

Здольнасць дзяучыны зразумець чужую крыуду i несправядлiвас­

ць вельмi уразiла Барташэвiча. "На паненчыным твары я прачытау, 

выразна убачыу, што яна сябе лiчьщь вiнаватай за дурную выхадку 

прафесара, але не ведае, як выказаць спачуванне, i аж чырванее 

ад бяссiлля. Раптам мне зрабiлася лёгка-лёгка на душы, як бывала 

толькi у дзяцiнстве, калi выкладзеш сваю крыуду мацi" (121). По­

тым такую жаночую цеплыню, пяшчоту Янка адчу яшчэ не ад ной­

чы, напрыклад, калi Дануся прапалошча яго кашулю. 

Здольнасць увайсцi у сiтуацыю другога чалавека i прага дапа­

Mori была праяулена Данусяй i тады, калi яна даведалася, што Янка 

устае у чатыры гадзiны i да BacbMi разносiць па кварталах бутэль­

Ki з малаком. Яна вырашыла вартаваць каханага, каб ён, змучаны, 

мог спакойна паспаць. "Паспi, Янэчку, паспi. Ты сёння рана устау, 

бедны, напрацавауся, табе трэба адпачыць. Паспi, любы, я цябе па­

вартую ... " (163). Дануся шкадавала, што не мае васемнаццацi гадоу, 

бо тады выплацiлi б ёй у касе грошы з ашчаднай кнiжкi. Дзяучына 

разважала, як памагчы сябру, "Мо cYKeHKi мае старыя прадаць? ... " 
(148). Iншым разам без дазволу бацькi узяла з хаты HOBeHbKi рэ­

вальвер, кольт, i аддала Барташэвiчу, калi ён паскардзiуся што быу 

вымушаны прадаць стары наган сябра Сцяпана Рамановiча, мацi 

якога патрабавалicя грошы на аперацыю. 

Для Данусi у першую чаргу важным было дабро i шчасце ча­

лавека. Калi яна разам з Янкам вычытала у польскiм часопicе "На 

шырокiм свеце" iнфармацыю, што iнжынер Збiгнеу Дунiкоускi 

з Варшавы, вынайшоу спосаб як з рачнога пяску зрабiць золата, то 

яна без развагi ведала як найлепш гэта выкарыстаць - про ста раз­

даць бедным тое золата. Так падказвала ёй чыстае дзявочае сэрца. 
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Таксама аддала б грошы вiленскаму "Дабрачыннаму таварыству 

жанчын-каталiчак", да якога належала яе мачаха i у якое Данута 

мела намер уступiць, як толькi споунiцца ёй васемнаццаць гадоу. 

Вiдавочна, у гэтым была i заслуга панi Вацлавы Янкоускай, другой 

жонкi генерала, якая выхоувала Дануту CBaiM прыкладам. 

Так як бацька Дануты з-за службовых абавязкау часта быу па­

за домам, выхаваннем дзяучыны займалicя найперш панi Вацла­

ва, якая Данусi даходзiлася мачахай, а таксама служанка Антося 

- простая, добрая вясковая жанчына, якая не мела сваёй уласнай 

сям'i, таму цалкам аддавалася службе у генерала. 

Мачаха Данусi вяла тыповае жьщцё арыстакраткi-мяшчанкi: 

пiльнавалася дыпламатычных адносiн з арыстакратычным ася­

роддзем, даглядала дом i Данусю, а таксама загадвала службай. 

3 размовы генеральшы з жонкай ваяводы, паняй Бацянскай, да­

ведваемся, што яна з'яуляецца ашчаднай гаспадыняй, якая ра­

зумна вядзе дамашнi бюджэт i не мае даугоу, бо эканомiць грошы 

i трымае паслухмяных служанак "i нiкуды кроку лiшняга ступiць" 

(125) iM не дазваляе. 

Вацлава Янкоуская была нацыяналicткай, якая лiчыла, што 

украiнцы забралi у палякау Кiey i хочуць яшчэ адабраць Львоу. 

Адначасова яна не мае нiчога супраць, каб Польшча мела калонii 

у Афрыцы, нават згодная там аказацца на службовай пасадзе. 

Па яе перакананнi, калi забiраюць у нас, дык гэта дрэнна, а як мы 

у iншых - цалкам слушна. На шчасце, у Данусi такой крывадуш­

насцi i iмперыялicтычных адзнак Янка не зауважае. 

Генеральша выхоувала Дануту найперш у традыцыйным духу, 

якi ад стагоддзяу меу гарантаваць жанчыне шчасце: касцёл, кухня, 

дзецi. Невыпадкова Янка убачыу другi раз Данусю, калi яна iшла 

з мачахай на службу у касцёл: 

Паненка крочыла сцiпла, нiбы школьнiца, трымала чорны малiтвiн­

HiK у залатой аправе i употай зыркала на нас. Дануся паводзiла сябе так, 

як дзецi пры чужым нябожчыку, - з забаунай вонкавай пакорай i цiхмя­

насцю. 
Мне ужо тады кiнулася у вочы рознiца памiж мацi i дачкой. 

Фанабэрыстая шляхцянка з вiдочнымi pbIcaMi кауказскай KPbIBi была 

зусiм не падобная на Данусю - жвавае, прывабнае дзiця (54). 
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Падчас першага вiзiту Янкi у дом Янкоускiх сцiплая, сумлен­

ная Антося навучае у KYXHi Данусю гатаваць розныя стравы. Гэта 

icToTHa для будучай гаспадынi-жонкi, каб бьщь самастойнай, вы­

находлiвай, каб даваць сабе раду у жыццi. Несумненна, адносi­

ны генералавай дачкi з Антосяй мелi добры уплыу на унутранае 

развiццё Данусi. У юным узросце яна мела магчымасць пазнаць 

iншы, не арыстакратычны падыход да жьщця. 

Падчас вучобы у Вiльнi У Янкi Барташэвiча сфармiравалася 

сваё уяуленне аб польках: "Кажуць, што з ycix жанчын полькi вы­

лучаюцца вытанчанымi rycTaMi, пачуццём прыгажосцi, як HeMKi -

акуратнасцi" (249). Такiя рысы ён адзначае i у Данусi. Адначасова 

ён прыкмячае, што генеральская дачка усё ж не цалкам упicваец­

ца у парадыгму полькi-мяшчанкi. 
"
Ёсць нейкiя амаль няулоуныя 

рысы, па якiх можна адгадаць нацыянальнасць чала века. MHoriM 

полькам была уласцiва некаторая сухасць, што iшла ад набожнас­

цi. Але у Данусi гэтага не было i следу" (137). Генералава дачка была 

шчырай, цёплай, добр ай i найперш адкрытай для iншых людзеЙ. 

У характары дзяучыны зауважаюцца таксама пэуныя супярэч­

насцi. З аднаго боку, Данута не саромеецца загараць з сяброукай 

у адным купальным касцюме у цэнтры Вiльнi, а з другога, згодная 

выйсцi замуж за нялюбага чалавека. Дануся прызналася, што жа­

ночым iдэалам для яе з'яуляецца Марьшя Верашчака, якая кахала 

Адама Мiцкевiча, а выйшла замуж за магната Путкамера. Падобны 

лёс меу чакаць i генеральскую дачку. Даведаушыся пра ахвярнасць 

мачахi, якая не мае уласных дзяцей, каб цалкам аддацца выхаван­

ню Данусi, яна абяцала выйсцi замуж толькi за таго, каго мачаха 

ёй выбярэ. 1 панi Вацлава выбрала Бранicлава Любецкага. З таго 

моманту з'явiлicя непаразуменнi памiж Данусяй i Янкам. Ён сам 

прызнаецца, што 
"
паказаць усю бязгпуздасць яе нам еру не умеу. 

Да таго ж ва усёй гэтай гicторыi быу зацiкауленай асобай, i гордас­

ць не дазваляла яе адгаворваць. У яе было столькi самааданасцi, 

што у мяне паступова праявiлicя да паненкi спачуванне i жаласць 

( ... ) Колькi дзён я нiчога не ведау! За каго яна мяне тады лiчыць, 

за хлопчыка для забавы� .. Якая мая роля у гэтай гicторыi�! . Блазна 

прыдворнага хацелi з мяне зрабiць�! " (151). 
Бранicлау Любецкi быу багатым польскiм арыстакратам, кня­

зям. Ён мог сабе дазволiць уехаць на KaHi у банкетную залу у Зака­

панэ i заплацiць грошы за пабiты посуд, бо гэта было, на яго дум-
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ку, рамантычна. Аднак князь замест таго, каб развiвацца унутрана, 

iнтэлектуальна, або нешта добрае рабiць для iншых, для Радзiмы, 

жыу як паразiт, выкарыстоуваючы свой статус. Дарэчы, фiзiчна ён 

таксама быу слабы. Адным словам, Бранicлау быу супрацьлешасцю 

Барташэвiча. Дануся не змаша пакахаць такога "афiцыйнага нара­

чонага", якiм прызнавауся князь Любецкi, бо яна не звяртала YBari 

на тое, у якой сям'i чалавек нарадзiУся. Генеральскай дачцэ, апрача 

характару Янкi, iмпанавалi яго рост i сiла. Данусi падабалася, калi 

ён гайдау яе на руках. Вiдавочна, што пры TaKiM мужчыне яна ад­

чувала сябе бяспечна, называла яго пяшчотна "Лёнгiнус", "Галiяф", 

што было вельмi прыемна Янку. 

Факт, што Данусi не перашкаджала Hi сацыяльнае паходжан­

не Янкi, Hi яго нацыянальнасць, не значьщь, што дзяучына не за­

уважала нейкiх недахопау у яго культурным BbIxaBaHHi. Яна часта 

рабiла закiды Барташэвiчу, што ён рэзкi, бескампрамicны, грубы 

у адносiнах да iншых. Сама сабе дзяучына тлумачыла, што каханы 

пад грубасцю хавае свае сапраудныя пачуццi. Удзячны Данусi за 

разуменне яго паводзiн, Янка шчыра прызнауся каханай, што ча­

caMi робiць i гаворьщь не тое, што трэба. "А ты разумная, Дана! .. 
1 дзiуна падобная на маю маму! - упершыню я гэта зауважыу ( ... )" 

(166). Апрача таго Данута старалася навучыць Янку, каб ён не быу 

"дзiкуном". Аднак для яго гэтая дыпламатыя "пахла" няпраудай, 

няшчырасцю, i асацыявалася з фальшам адукаваных людзей у бе­

лых рукавiчках. Вось як хлопец тлумачыу Данусi свае паводзiны: 

"Табе здаецца, што я грубы. Бо цябе выхоувалi на TaKix пустых 

буржуйскiх кнiжачках. Вучылi усюды быць добрай. А мяне бацька 

вучыу, што для ycix добрым быць немагчыма, бо тады трэба ад­

нолькава кланяцца i разумным i iдыётам! Мацi вучыла гаварыць 

усюды прауду i адно прауды трымацца. Я не грубы, я трымаюся 

бацькавай i матчынай фiласофШ" (145). 
Пачуццё кахання з цягам часу так запалонiць Дануею, што яна 

стане нявольнiцай яго. Дзяучына пачне з нецярплiвасцю спяшацца 

на сустрэчы з Янкам i старацца дагадзiць яму, няшедзячы на тое, 

"што грубыя i часамi дурныя мае (Янкi - А.с.) выхадкi надта яе аб­

ражаюць, але дзяучыну цягнула да мяне нейкая сiла. Якой панен­

ка, вiдаць, не маша даць рады" (165). Дануся, каб спадабацца Янку, 

напрыклад, абрэжа валасы, бо так падстрыжана была студэнтка 

з унiверсiтэта iмя Стэфана Баторыя Вольга, якой таксама падабау-
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ся Барташэвiч. Пачуты з вуснау генеральскай дачкi да кор з-за гэтай 

дзяучыны, дае Янку падставы для высновы, што "Ну дакладна так 

сказала б вясковая дзяучына, абразiушыся, што яе хлапец пай шоу 

з другой!" (136). Адкрыццё, што рэунасць уласцiва YCiM людзям, 

незалежна ад ix паходжання, зблiжае маладых людзеЙ. 

Несумненна, знаёмства з такой добрай i шчырай асобай, як Да­

нуся, мела карысны уплыу на Янку. Ён навучыуся ад яе добразычлi­

вым адносiнам да iншых, што прыдалося яму у будучым жыццi. 

Бядома, каханне не ведае нiякiх межау: aHi нацыянальных, aHi гра­

мадзянскiх. Яно па-над yciMi чалавечымi падзеламi i дзякуючы яго 

сiле чалавек можа зрабiць усё, нават асягнуць раней немагчымае. 

"Я зрабiуся упэунены, здаволены, шчаслiвы - у мяне нават прачну­

лася пачуццё гумару, якога я у сабе дагэтуль, бадай, i не зауважау" 

(139). 
Дануся, як дачка ваеннага, узрасла у духу пашаны i адданасцi да 

аЙчыны. Яе пачуццё патрыятызму не дазволiла абыякава аднесцi­

ся да сiтуацыi, калi людзi жартуюць над трунай палкоунiка. "Пан 

Мечыслау Станкевiч. Адзiнокi стары. Яго дзеда Мурауёу павесiу 

за паустанне. Бацька за Польшчу памёр у царскай турме. Жонка 

памерла у вайну ад тыфусу. Сам ён - апошнi з роду Станкевiчау, 

у нас бывау не раз, мне ricTOPbIi даваенныя расказвау ... Увесь яго 

род загiнуу за Польшчу, за ix, а яны такiя няудзячныя, подлыя, 

чаму, чаму?" (160). Элементарная прыстойнасць патрабуе пашаны 

да любога нябожчыка, таму цалкам зразумелае абурэнне Данусi, 

якой бацька таксама прысвяцiу сваё жыццё Радзiме. Гэтае здарэн­

не скаланула веру Данусi у iерархiю чалавечых каштоунасцеЙ. Яна 

доуга не магла супакоiцца пасля Убачанага. Эмоцыi суцiшылicя 

толькi пасля малiтвы каля касцёла. 

Аднак дамашняе выхаванне у патрыятычным духу найбольш 

праявiлася у паводзiнах Данусi падчас ваЙны. Яна, не зважаючы 

на смяротную небяспеку, рызыкуючы cBaiM жьщцём, заусёды па­

магала iншым. Ад свайго калегi Бiктара, былога партызана, пiлота, 

Янка даведауся, што калi яго падстрэлiлi пад Бiльняй яму памагла 
выжыць адна полька. "Гэтая жанчына пера клала, бытта у гушчары 
сасной прыдушыла раб очага i патрэбна медыцынская дапамога. 
Ляснiк, вядома, нiчога не зразумеу. Немец пасадзiу яго у машыну, 
i яны паехалi. А праз гадзiну дзяучына вярнулася у лес з доктарам-
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палякам" (308-309). Барташэвiч ведау, што гэтай жанчынай магла 

бьщь толькi яго Дануся. 

Пра далейшы лёс Дануты Янка даведаецца толькi праз пятнац­

цаць гадоу, калi ён паедзе у Вiльню. Нешта раскажа яму ужо вельмi 

пажылая цётка Антося, якая перадасць яму i пicьмо каханаЙ. Янка 

даведаецца з яго, што Дануся добраахвотна уступiла у ахвярную 

барацьбу з фашысцкай уладаЙ. Выкарыстоуваючы добрае вало­

данне нямецкай мовай i сваю службу у камендатуры, яна ратавала 

людзей, якiх арыштоувалi немцы. Гэта Дануся пастаралася угава­

рыць начальства АрмН Краёвай "шукаць сувязi з беларускiмi пар­

тызанамi. Нават сама вызвалася пайсцi на сустрэчу, каб дамовiцца 

аб сумесных акцыях" (323). 
"У мяне сумленне чыстае. Ад крывавай банды арыйскiх нар­

манау я уратавала не адзiн дзесятак герояу. Кiдалася ратаваць ix 

не толькi таму, што у кожным арыштаваным уяуляла цябе. Потым 

гэта зрабiлася MaiM сумленнем" (324). 
Данута была не толькi прыгожай i iнтэлiгентнай дзяучынай, 

але i стала вопытнай сацыяльнай дзеячкай, аб чым даведваемся 

з перадсмяротнага пicьма. Фашысты прапанавалi ёй, што даруюць 

жыццё, калi падпiша ix адозву. Генеральская дачка разважала, цi 

мае права на асабicтае шчасце, увогуле на жьщцё, ад якога залежы­

ць толькi адзiн яе подпic, як намауляла студэнтка Вольга, зробле­

ны хаця б для блiзiру. Дануся канчаткова вырашыла, што нiчога не 

зробiць супраць свайго сумлення. "Не! Не-е! - завiшчала раптам 

Данута. - Яны расклеяць заклiк з MaiM факсiмiле на ycix платах 

i сценах, перададуць па радыё, надрукуюць у газетах! .. Ix нават 

Янэк прачытае! .. Хiба не будзе здрадай i подласцю з майго боку?" 

(331) 
Знаходзячыся у турме, Дануся клапацiлася найперш пра iH­

шых: выкупiла за грошы з арышту мачаху, Любецкага i Вольгу. 

У пicьме да Янкi напicала, што нiчога у cBaiM жьщцi не шкадуе 

i каб мела магчымасць перажыць яго яшчэ раз, нiчога не пер ай на­

чыла б. "Часамi угаварваю сябе, што не можа быць, каб я зусiм знiк­

ла з гэтага свету, каб нiчога не чула i не бачыла. Мне лёгка сябе уга­

варьщь, што нiчога не зменiцца, хоць мяне i заб'юць. Ведаю Янку, 

ты або мой тата смерць сустрэлi б горда i спакойна, як сапраудныя 

мужчыны. За гэтую сiлу я цябе кахала ... Адно пэуна - каб цяпер хто 
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вярнуу жыццё, ра6iла 6 зноу тое самае!" (323) Сапрауды, генераль­

ская дачка cBaiM гераiчным жыццём апраудала сэнс, укладзены 

у iмя Данута, што на 6еларускай мове значьщь "
а6дораны", а на 

польскай - "obdarzony". 
Невыпадкова аповесць Дануmа А. Карпюка карыстаецца вялi­

кай папулярнасцю да нашага часу. Рысы, увас06леныя у в06разе 

галоунай repaiHi, нязменна прыва6лiваюць чытацкую аудыторыю. 

Гэты жаночы характар, створаны А. Карпюком, разам з iншымi ге­

раiнямi анталагiчных творау 6еларускай лiтаратуры, пераходзiць 

за межы ХХ стагоддзя. 

STRESZCZENIE 

Obraz g16wnej bohaterki w opowiesci Danuta 
Alaksieja Karpiuka 

Tytulowa postac Danuty jest przykladem kobiety wychowanej 
w tradycyjnej, patriarchalnej rodzinie. Bohaterka zostala ukazana 
w sytuacji, kt6ra zmuszala jq do trudnych wybor6w. Та c6rka polskiego 
generala zakochala si� w wiejskim, bialoruskim сЫорси. R6znice 
spoleczne, narodowosciowe i materialne, dzielqce kochank6w, okazaly 
si� mniej wazne od uczucia. Przedstawiona analiza postaci wykazala, 
ze dla Danuty nadrz�dne znaczenie mialy wartosci moralne, takie jak 
wiernosc danemu slowu, wdzi�cznosc za okazane dobro, praca па rzecz 
innych, mНОБС do ojczyzny. W imi� tych wartosci poswi�cHa osobiste 
szcz�scie. О tym, ze nie bylo to slepe podporzqdkowanie patriarchalnemu 
porzqdkowi spolecznemu swiadczy patriotyczne zachowanie Danuty 
podczas wojny, kiedy nie zgodzHa si� па wsp61prac� z hitlerowcami. 
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